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Abstract.  Azerbaijani  thinker  Nizami  Ganjavi,  who  had  a  completely  different  attitude 
to  social,  political,  public  and  ethical  issues  that  had  never  been  observed  before,  broke 
the  spell  of  the  “literary  works”  with  his  endless  artistic  monuments  and  not  only  in 
the  East,  but  also  in  whole  world  literature  has  endorsed  new,  original  mastery  criterias 
that  its  basis  was  the  praise  of  humanity  with  his  indestructible  stamp  -  art  wonders 
being  a  product  of  genius  thinking.  Until  the  early  19th  century  the  main  subject  of  the 
Oriental  literature,  criterias  for  mastery  had  developed  on  the  basis  of  only  Nizami 
Ganjavi’s  traditions  of  literary  school.  Many  geniuses  not  only  in  the  national 
literature,  but  in  the  East  having  an  honorable  place  in  world  poetry,  accepted  the 
Azerbaijani  word  master  as  their  teacher,  and  were  of  the  opinion  that  even  writing  on 
the  topics  he  wrote,  was  a  great  exam  and  honorable  thing.  Amir  Khosrov  Dehlevi, 
Abdurrahman  Jami,  Alishir  Navai,  Abdi  Bey  Shirazi,  Ashraf  Maragayi,  Haju  Kirmani, 
Ismail  Abdi  and  other  hundreds  of  masters  had  enriched  the  treasury  of  world  literature 
with  everlasting  works  by  synthesizing  the  topics  and  motives  by  the  Azerbaijani  poet 
and  all  niceties  of  poetry  with  their  national  cultures  in  a  various  environment  and 
natural-geographical  area.  In  general,  the  poet’s  contemporaries  have  a  great  role  in 
development  and  continuation  of  Nizami  Ganjavi  literary  school  traditions.  One  of  the 
most  famous  members  of  this  school  is  a  poet  of  the  XV  century,  founder  of  the  classic 
Uzbek  literature,  statesman  Alisher  Navai.  The  article  analyzes  the  masnavi  “The 
Treasury  of  Mysteries”  by  Nizami  Ganjavi  and  the  imitative  poem  “Hayrat  ul-Abror” 
(“Wonders  of  Good  People”)  by  Alishir  Navai  comparatively,  and  examines  the 
opinions  of  Uzbek  poet  about  his  predecessor.  The  hermeneutic  and  the  comparative- 
historical  methods  have  been  used  during  the  study,  examples  from  masnavis  by  both 
poets  have  been  given  and  cited  from  the  available  researches  on  the  subject  confirm 
our  thoughts. 
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(“Wonders  of  Good  People”),  imitative  poem,  answer,  influence,  literary  tradition. 
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Annotasiya.  ictimai-siyasi,  sosial,  etik-axlaqi  masalalara  o  zamanadak  miisahido 
olunmayan  tamam  farqli  miinasibat  sargilayan  Azarbaycan  miitafakkiri  Nizami 
Gancavi  yaratdigi  olmaz  badii  soz  abidalari  ila  oziinaqadarki  “adabi  ehkamlan”n 
tilsimini  sindirdi  va  nainki  §arq,  biitiin  diinya  adabiyyati  miqyasinda  yeni,  orijinal,  asas 
qayasi  insanligin  taranniimii  olan  sanatkarliq  meyarlarim  silinmaz  mohiirii  ila  - 
dahiyana  tafakkiir  mahsulu  olan  sanat  mociizalari  ila  tasdiqlamis  oldu.  XIX  asrin  ilk 
donamlarinadak  §arq  adabiyyatimn  asas  movzu  istiqamatlari,  sanatkarliq  kriteriyalan 
mahz  Nizami  Gancavi  adabi  maktabinin  ananalari  asasinda  inkisaf  etmisdir.  Takca 
mansub  olduqlari  milli  adabiyyatlarda  deyil,  diinya  poeziyasinda  saral'li  yer  tutan 
§arqin  bir  cox  diiha  sahiblari  azarbaycanli  soz  ustadim  oziina  miiallim  bilmis,  onun 
qalama  aldigi  movzularda  asar  yaratmaq  istayini  bela,  boyiik  imtahan  va  saralli  is 
hesab  etmislar.  0m ir  Xosrov  Dahlavi,  Obdiirrahman  Cami,  Glisir  Navai,  0bdi  Bay 
§irazi,  0sraf  Maragayi,  Xacu  Kinnani,  ismayil  Obcadi  va  yiizlarla  sanatkar 
Azarbaycan  sairinin  adabiyyata  gatirdiyi  movzu  va  motivlari,  poetika  sanatinin 
incalikllarini  farqli  adabi-badii  miihitda,  farqli  tabii-cografi  arealda  oz  milli 
madaniyyatlari  ila  sintczlasdirarak  diinya  adabiyyati  xazinasini  olmaz  asarlarla 
zanginlasdirmislar.  Umumiyyatla,  Nizami  Gancavi  adabi  maktabi  ananalarinin  davami 
va  inkisafinda  sairin  ardicillarimn  da  cox  boyiik  rolu  olmusdur.  Bu  maktabin  an  mashur 
va  yaradicihgi  diinya  miqyasinda  ahamiyyat  kasb  edan  sanatkarlardan  biri  da  XV  asr 
§airi,  klassik  ozbak  adabiyyatimn  banisi,  adabiyyat  va  dovlat  xadimi  01  isir  Navaidir. 
Maqalada  Nizami  Gancavinin  “Maxzaniil-asrar”  masnavisi  va  01  isir  Navainin  ona 
nazira  yazdigi  “Heyratiil-abrar”  asarinin  miiqayisali  tahlili  vcrilmis,  ozbak  sairinin 
salafi  haqqindaki  diisiincalari  incalanmisdir.  Tadqiqat  zamam  hennenevtik  iisuldan  va 
tarixi-miiqayisali  metoddan  istifada  edilmis,  har  iki  sairin  masnavilarindan  ornaklar 
gatirilmis  va  movzu  ila  bagli  movcud  tadqiqatlardan,  yeri  galdikca,  fikirlarimizi 
tasdiqlayan  sitatlar  vcrilmisdir. 

A^ar  sozlar:  Nizami,  Navai,  “Sirlar  xazinasi”,  “Heyratiil-abrar”,  nazira,  cavab,  tasir, 
adabi  anana. 
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Giri§  /  Introduction 

ictimai-siyasi,  sosial,  ctik-oxlaqi  mosololoro,  odobi-bodii  qaydalara  o  zamanadok  miisahido 
olunmayan  tamam  forqli  miinasibot  sorgiloyon  Azorbaycan  miitafokkiri  Nizami  Goncovi  yaratdigi 
olmaz  soz  abidolori  ilo  oziinaqadarki  “ehkamlari”n  tilsimini  sindirdi  vo  noinki  §arq,  biitiin  dunya 
odobiyyati  miqyasinda  yeni,  orijinal,  osas  qayosi  insanligin  taranniimu  olan  sonotkarliq  meyarlarim 
silinmoz  mohurii  ilo  -  dahiyano  tafakkur  mahsulu  olan  sanat  mocuzalari  ila  tosdiqlomis  oldu.  XIX 
asrin  ilk  donamlarinadak  §arq  adabiyyatimn  asas  movzu  istiqamatlari,  sanatkarliq  kriteriyalan  mahz 
Nizami  Gancavi  adabi  maktabinin  ananalari  asasinda  inkisaf  etmisdir.  Takca  mansub  olduqlari  milli 
adabiyyatlarda  deyil,  dunya  poeziyasinda  sorofli  yer  tutan  §arqin  bir  cox  diiha  sahiblari  azarbaycanli 
soz  ustadim  oziina  muallim  bilmis,  onun  qalama  aldigi  movzularda  asar  yaratmaq  istayini  bela, 
boyiik  imtahan  va  saralli  is  hesab  etmislor.  0m ir  Xosrov  Dahlavi,  Gbdiirrohman  Garni,  Glisir  Navai, 
0§raf  Maragayi,  Xacu  Kinnani,  Gbdi  Bay  §irazi,  Ismayil  Gbcadi  va  yiizlarla  sanatkar  Azarbaycan 
sairinin  adabiyyata  gatirdiyi  movzu  va  motivlari,  poetika  sanatinin  incaliklarini  farqli  adabi-badii, 
milli-madani  va  dini  miihitda,  farqli  tobii-cografi  arealda  oz  yerli  madaniyyatlari  ila  sintczlasdirarak 
diinya  adabiyyati  xazinasini  olmaz  asarlarla  zonginlosdirmislor. 

9sas  hissa  /  Main  Part 

Nizami  movzu  va  sujetlarinin  yayddigi  arazinin  gcnisliyi,  onlara  miiraciat  edan  sanatkarlarin  va 
yazilmi§  asarlarin  sayini  gostaran  raqamlar  diinya  adabiyyatimn  hcc  bir  digar  niimayandasinin 
yaradiciligimn  tasir  dairasi  ila  miiqayisaolunmaz  daracada  boyiikdiir.  Va  bu  raqamlar,  tabii  ki,  yalmz 
alda  edila  bilan  asarlarin  sayini  gostarir. 

Professor  Qazanfar  Qliyev  sairin  asarlarinin  yayddigi  cograli  arealin  ahata  dairasinin 
boyiikluyiinu  vurgulayaraq  yazirdi:  “Nizami  “Beslik”inin  movzu  va  sujetlari  Bosfordan  Himalayadak 
cox  gen  is  bir  arazida  adabi  prosesin  sarvatina  ccvrilmisdir”  [1,  s.23].  §airin  yaradiciligimn  Iranda  an 
mashur  va  yorulmaz  nasiri  va  tadqiqatcisi  Vahid  Dastgirdinin  bu  xiisusda  miibaligali  da  olsa, 
haqiqatdan  uzaq  olmayan  likri  vardir:  “...Ggar  diinyamn  biitiin  boyiik  kitab  anbarlarinda  yaxsica 
islasak,  Nizami  asarlarinin  tasiri  ila  yazilmis  minlarla  masnavi-poema  askar  etmak  olar”  [1,  s.8]. 
SSRi  EA-nin  miixbir  iizvii  Y.E. Bertels  da  haqli  olaraq  qeyd  edirdi  ki,  agar  takca  Nizamini  taqlid 
edan  yazicilarin  adlarmi  saymaq  istasak,  “o  zaman  biz  Yaxin  §arq  xalqlarinm  adabiyyatlarimn  biitiin 
tarixini  sarh  etmali  olardiq”  [2,  s.  144].  Miixtalif  xalqlarm  gorkamli  soz  va  diisiinca  adamlarmdan 
gatirilan  bu  sitatlarin  sayini  artira  da  bilarik.  Biitiin  bunlar  Azarbaycan  sairinin  diinya  adabi-falsafi 
fikri  tarafindan  qabul  edildiyini  ayani  §akilda  gostarmakdadir. 

“Nizami  iislubu”,  “Nizami  tarzi”,  “Nizami  movzu  va  sujetlari”  kimi  ifadalarin  adabiyyat- 
siinasliq  elminda  sabitlasmasi  da  sairin  soziiniin  qiidrati  va  hikmatinin  darinliyindan,  olmazliyindan 
xabar  verir.  AMEA-nm  miixbir  iizvii  Niisaba  Arasli  “Nizami  va  tiirk  adabiyyati”  monoqraliyasinda 
yazir:  “Nizami  irsini  oyranmak,  sairin  adabiyyata  gatirdiyi  qabaqcil  ananalari  davam  va  inkisaf 
etdirmak  orta  asrlarda  madani  talabata,  adabi-badii  inkisafm  dogurdugu  bir  zarurata  ccvrilmis  va  az 
qala  biitovliikda  klassik  §arq  ictimai-badii  fikrinin  inkisafmda  adabi  zamin  rolu  oynamisdir”  [3, 
s.  10]. 

Malumdur  ki,  Nizami  Gancavi  adabi  moktabi  ananalarinin  davam  va  inkisafmda  sairin 
ardicillarimn  cox  boyiik  rolu  olmusdur.  Bu  maktabin  an  mashur  niimayandalarindan  va  yaradiciligi 
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diinya  miqyasinda  ohomiyyot  kasb  cdon  sanatkarlardan  biri  da  XV  asr  sairi,  klassik  ozbak  adabiy- 
yatinin  banisi,  dovlat  xadimi  01  i si r  Navaidir.  Akademik  Teymur  Karimli  ozbak  sairinin  “Saddi- 
iskandari”  masnavisindaki  “hnas  asan  bu  maydan  icra  durmaq,  /  Nizami  pancasina  panca  vurmaq!” 
beytindaki  fikirlarini  sarh  edarak  yazir:  “Dahi  ozbak  sairi  haqlidir:  Nizami  maktabinin  yiizlarla 
niimayandasi  olsa  da,  onlar  arasinda  dahi  Azarbaycan  sai rinin  saviyyasina  yaxinlasmaq  az  adama 
qismat  olmusdur  ki,  onlardan  biri  da  Olisir  Navaidir”  [4,  s.22]. 

Tiirk  xalqlarinm  yetirdiyi  gorkamli  saxsiyyatlarindan  olan  Olisir  Navai  adabi,  falsafi  va  nazari 
asarlari  ila  diinya  elmi  va  badii  fikrini  zanginlasdiran  qiymatli  xazina  yaralmisdir.  Navainin  ictimai 
Xadim  kimi  faaliyyati,  elm  va  sanat  adamlarma  himayadarliq  etmasi  ila  yanasi,  tiirk  dili  va 
adabiyyatimn  inkisaflnda  da  avazsiz  xidmatlari  olmusdur.  Bu  da,  tabii  ki,  ilk  novbada  sanatkarin  tiirk 
dilina  boyiik  sevgisi  va  miiasirlari  fars  dilinda  yazdigindan  dogma  dilin  adabiyyatdan  kanarda 
qalmasindan  dolayi  kccirdiyi  narahatliqla  bagli  idi.  Odur  ki,  Olisir  Navai  o  zaman  adabiyyatda  hala 
da  fars  dilinin  iistiin  movqeda  olmasina  va  oziiniin  da  fars  dilini  gozal  badii  omaklar  yarada  bilacak 
saviyyada  darindan  bilmasina,  fars  dilinda  “Divan”  baglamasina  baxmayaraq  dogma  ana  dilinda 
diinya  adabiyyatimn  an  gorkamli  niimunalari  ila  yarisa  bilacak  mohtasam  asarlarini  yaratdi  va 
bununla  da  fars  dilinda  yazan  tiirk  sairlarina  qarsi  sanki  “iisyan  etdi”,  tiirk  dilinin  zanginliyini,  asl 
sanat  va  seir  dili  oldugunu,  an  daruni  inca  hisslari  ifada  etmak  qiidratina  malik  oldugunu  siibuta 
yetiran,  omriiniin  sonunda  qalama  aldigi  “Miihakimatiil-liigateyn”  asari  ila  miiasirlarini  dogma  dilda 
yazib-yaratmaga  ruhlandirdi.  Dosent  Zahra  Allahverdiyeva  cox  dogru  olaraq  qeyd  edir  ki,  “...Navai 
§arq-islam  adabiyyatimn  falsafi-ideya  va  poeziya  estetikasim  milli  oziiniidark  va  tiirk  dil  faktoru  ila 
daha  da  zanginla§dirdi”  [5,  s.  292]. 

Navainin  bir-birindan  dayarli  16  manzum  va  16  mansur  asari  olsa  da,  onu  elm  va  sanat  ala- 
minda  daha  cox  tamdan  va  yasadan  tiirk  dilindaki  ilk  “Xamsa”si,  scirlarin in  toplandigi  “Divan”lan, 
“Miihakimatiil-liigateyn”  asari  va  “Macalisiin-Nafais”  tazkirasidir.  Oziindan  avvalki  maddi-madani 
va  adabi  irsi  darindan  manimsayan  ozbak  miitafakkiri  sonraki  nasil  adabiyyatina  da  giiclii  tasir  etmis, 
§arqin  bir  cox  gorkamli  qalam  sahiblari  -  XV  asr  sairlarindan  Ohmad  Pasa,  Nematullah  Kisvari,  XVI 
asr  Azarbaycan  §airi  Mahammad  Fiizuli,  XVII-XVIII  asrlarin  tiirk  sairi  Ohmad  Nadim,  XVIII  asr 
tiirkman  sairi  Mahtimqulu,  XIX  asr  tiirk  sairi  Ziya  Pasa,  qazax  sairi  Abay  Kunanbayev,  tatar  sairi 
Abdulla  Tuqay  va  basqa  sanatkarlar  Navai  sanatinin  tasirila  asarlar  yazmislar.  Akademik  Hamid 
Arashnm  da  qeyd  etdiyi  kimi,  Navai  Nizami  yaradicihgmdan  neca  istifada  edib  qidalanmisdirsa, 
ondan  sonra  galan  sanatkarlar  da  Navai  yaradicihgmdan  bahralanmislar  [6,  s.674]. 

§airin  “Xamsa”sina  daxil  olan  masnavilarin  girislarinda  yer  alan  fikirlardan  da  goriindiiyii  kimi, 
Nizami  movzularmda  asar  yazmaq  ozbak  sanatkari  iigiin  oz  qiidratini,  sai rl  i k  istedadim  tasdiqlamaya 
imkan  veran  bir  “yaris  meydam”  idi.  Nizami  Gancavinin  movzu  va  siijetlarini  oz  asarlarina  manba 
gotiiran  biitiin  qalam  sahiblari  kimi,  Navai  da  salafinin  qiidratini,  soziinun,  kalamimn  giicunu  etiraf 
etmis,  onun  saviyyasinda  asar  yarada  bilmak  U9iin  Tannya  iiz  tutaraq  yardnn  istamisdir.  §air  U9iin 
“Xamsa”  movzularmda  asar  yaza  bilmak  -  soz  sanatinin  hiinarina  sahib  olmaq  demakdir.  Tasadiifi 
deyil  ki,  soziin  tarifina  hasr  etdiyi  fasilda  deyir: 

Epa6  anu  xanp  dun  a(ppy3u  sm, 

Xacma  Haeouusa  dosu py3u  3m  [7,  s.61]. 

(Yarab,  onu  (sozii)  xalqin  iirayini  isiqlandiran  et,  Bi9ara  Navaiya  daxi  ruzi  et) 
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Nizami  Goncovi  “Xomso”sinin  ilk  mosnovisi  olan  “Moxzoniil-osrar”  XII  osr  Azorbaycan 
intibahimn  osasini  qoyan  osorlordondir.  Novai  “Xomso”sinin  ilk  osori,  1483-cii  ildo  qolomo  alinmis 
“Heyrotiil-obrar”  da  Nizami  “Xomso”sini  acan  mosnoviyo  noziro  olaraq  yazilmisdir.  Bozon 
todqiqatcilar  “Heyrotiil-obrarm”  U9  osoro  -  Nizami  Goncovinin  “Moxzoniil-osrar”,  0m  ir  Xosrov 
Dohlovinin  “Motloiil-onvar”  vo  Obdiirrohman  Caminin  “Tohfotiil-ohrar”  osorlorino  noziro  olaraq 
yazildigi  fikrini  iroli  siiriirlor  [8,  s.29].  Lakin  Sovet  sorqsiinasi  Yevgeni  Bertels  Caminin  osorinin 
ozbok  sairinin  eyni  movzudaki  mosnovisino  “holo  tosir  etmodiyini”  [9,  s.2 13]  yazir.  Cox  giiman  ki, 
alimin  bu  fikro  golmosino  sobob  hor  iki  osorin  yazilma  tarixi  arasindaki  zaman  mosafosinin  qisa, 
toxminon  bir-iki  il  olmasidir.  Halbuki  Caminin  osorinin  yenico  yazildigina  baxmayaraq,  (1481-1482) 
hor  iki  soz  sonotkarimn  yaxin  miinasibotdo  oldugunu  vo  Novainin  “Heyrotiil-obrar”in  Camiyo  hosr 
olunmus  foslindo  “T6hfotiil-ohrar”i  oxudugunu,  ustadimn  kolamina  heyran  qaldigim,  ondan 
ilhamlandigim  etiraf  etdiyini,  hotta  Caminin  osorini  Nizami  vo  Dohlovinin  mosnovilori  ilo  qarsilas- 
dirdigim,  onun  hocmco  ovvolki  iki  mosnovidon  kicik  olsa  da,  mona  yiikii  baximdan  doyorli  olmasina 
dair  fikirlorini,  “Heyrotiil-obrar”i  torif  edorkon  onu  eyni  movzuda  daha  ovvol  yazilmis  mohz  U9  osoro 
nozoron  qiymotlondirmosini  vo  s.  fikirlorini  nozoro  alsaq,  soziigedon  tosirin  miimkiinliiyii  tamamilo 
aydin  olar. 


y.i  uku.hu  monca  oyjiyp  Mynda  y/f, 

Mynda  rnyyacp  kviiku,  yn  uKKuda  uyn,  [7,  s.53]. 

(O,  oxunu  (mili,  iyi)  tapsa,  bunda  ox  (mohvor)  olur  (Nizami  vo  Dohlovinin  mosnovilorinin 
monalan,  mozmunu  bunda  gizlonmisdir),  bunda  tohfo(lor)  (tuhdf-aztapilan  qariba  qiymatli  §ey,  antiq 
§ey  kimi  da  tarciima  oluna  bilar)  90xdur,  0  ikisindo  yiik  -  bar  (varliq  ii9un  movcud  olan  hor  scy)) 

Gordiiyumuz  kimi,  sair  9arxin  oxu  (iyi)  vo  silah  ox;  tohfo  (boxsis)  vo  yiik  (bar)  sozlorini  elo 
diizmusdiir  ki,  ikinci  misradaki  sozlor  9arpaz  sokildo  birinci  misradaki  sozlori  izah  edir.  Sozun  poetik 
imkanlarmdan  bohrolonon  sonotkar  “moani  vo  lofz”  sonotinin  gozol  niimunosini  yaratmisdir. 

Novai  sanki  tiirk  dilinin  inkisafi  ugrunda  apardigi  miibarizani  soloflorinin  fars  dilindo  yaratdigi 
“Be§lik”lorlo  eyni  soviyyodo  dayanan,  “onlarla  ponco-poncoyo  golo  bilon”  “Xomso”si  ilo  davam 
etdirmis  vo  tiirk  dilinin  bodii  imkanlanm  illiistrativ  sokildo  siibuta  yctirmisdir.  §air  ozu  do  yazir  ki, 
farsdilli  xalqlar  Nizami,  Dohlovi  vo  Cami  “Xomso”sini  oxumaqdan  momnundurlar  vo  o,  eyni  soadoti 
tiirk  xalqlarina  da  boxs  etmok  istomis  vo  tiirk  dilindo  ilk  “Beslik”  xozinosini  orsoyo  gotirmisdir. 

Oopcu  yjidu  hv  ajiapsa  ado, 

Typiai  ma  t^ujicom  anu  udmudo. 

Oopcu  an  monmu  hv  xypcandnuK,, 

TypKu  dosu  monca  bepyuandjiup  [7,  s. 53-54]. 

(Onlarin  asarlari  fars  dilinda  yazihb,  Onu  tiirk  dilinda  baylasam.  Fars  xalqi  ondan  mamnunluq 
tapdi,  Tiirklar  daxi  iltifat  tapsalar...) 

Ozbok  §airi  azorbaycanli  solofinin  osorinin  ideya  vo  movzusunu  oz  dovriiniin  ictimai-siyasi 
soraitindon  91x1s  edorok  islomis  vo  nozironin  toloblorino  uygun  olaraq  arxetip  osorin  vozn  vo 
qurulusunu  saxlamisdir. 
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3988  bcytdon  ibarat  olan  “Heyratiil-abrar”  sorti  olaraq  iki  hissoyo  ayrilmis  altmis  dord 
basliqdan  ibaratdir.  0 sarin  asas  magzini  Nizaminin  asarindaki  kimi  20  maqalat  va  oradaki  falsafi- 
nazari  muddaalarin  ayani  ifadasi  olan  20  hekayat  taskil  edir.  0vvalki  21  hissa  (2  tovhid,  4  minacat,  5 
na't,  Nizami  Gancavi,  Xosrov  Dahlavi  va  0bdiirrahman  Camiya  hasr  edilmis  2  hissa,  soziin 
fazilatlarindan  bahs  edan  2  hissa,  Huseyn  Bayqaraya  hasr  edilmis  1  hissa,  koniilun  tarifina  1  hissa,  3 
“Heyrat”  va  Bahaaddin  Naqsbandiya  hasr  edilmis  1  hissa)  “miiqaddima”,  basqa  sozla,  ananavi  rasmi 
bashqlardir.  Masnavinin  sonunda  isa  asari  tamamlayan  daha  ire  hissa  verilmisdir.  §airin  falsafi 
dusuncalari  va  badii  tafakkuriinun  aynasi  olan  asarda  onun  diinya,  hayat,  insan  va  camiyyat,  batini  va 
zahiri  alam,  qalbin  hallari  va  s.  haqqinda  dusuncalari  tarixi  hadisalar,  afsana  va  ravayatlardan  axz 
edilmis  sujetlar  vasitasila  catdirilmisdir.  Yevgeni  Bertelsin  verdiyi  qiymata  gora,  Nizaminin 
“Maxzanul-asrar”ina  yazilmis  naziralar  i5arisinda  ondaki  siyasi  kaskinliyi  qoruyub  saxlayan  yegana 
asar  “Heyratiil-abrar”dir  [9,  s.213],  Haqiqatan  da  sair  yiiksak  dovlat  xidmatinda  olsa  da,  saray  ayam 
hesab  edilsa  da,  dovriinda  gen  is  yayilmis  sosial  qiisurlarin  ifsasindan  cakinmamisdir. 

Navainin  da  asari  boyiik  salafi  kimi,  “Qurani-Karim”dan  tazminla  baslayir.  Nizami  asarini  artiq 
aforizma  ccvrilmis  asagidaki  beytla  acir: 

[10,  s.l]  4il 

(Bismillahir-rdhman-ir  rahim  -  Hakimin  (Allahin  adlarindan  bin)  xazinasinin  qapisimn 
agaridir) 

Yeri  galmiskan,  qeyd  edak  ki,  beytin  ikinci  misrasi  Nizami  adabi  maktabinin  XVI  asrda 
davamcisi  0bdi  Bay  §irazi  tarafindan  cox  maraqli  sakilda  tazmin  edilarak  gancali  ustadin  oz  sanatina 
§amil  edilmi§dir: 

[ll.s.34]  'X  "  jJ  ■'  (jUaJ  (jialij 

0gar  Nizami  4)11  ayasini  “ hikmat  xazinasinin  qapisimn  agari  ”  adlandinrsa, 

ibratamizdir  ki,  0bdi  Bay  §irazi  isa  Nizaminin  oziinun  dogrunu,  gercakliyi  bayan  edan  “nazm 
qalamini”  “hikmat  xazinasinin  qapisimn  acari”,  -  deya  madh  edir. 

01i§ir  Navai  isa  “Heyratiil-abrar”i  bela  baslayir: 


jJ  Ajjjj  j-s. 


EucMwuiox;up-pax;MOHup-pax;uM, 

Puiumasa  Heianu  nena  dyppunmuM  [7,  s.5]. 


(Rahmli  va  Rahman  Allahin  adi  ila  bir  gox  boyiik  incini  (bir  sadaf  iginda  olan  tak,  boyiik 
mirvarini)  sapa  (ip a)  diizdii) 

Tabii  ki,  Navai  “durri-yetim”  deyarkan  yazacagi  “Xamsa”ni  taskil  edacak  masnavilari  nazarda 
tutmusdur.  Yevgeni  Bertels  da  sairin  bu  misralanm  Nizami  va  0mir  Xosrovun  “Beslik”larina  nazira 
yazmaq  niyyatinin  izhan  kimi  izah  edir  [9,  s.2 1 3] . 

Navai  da  masnavidaki  rasmi-dini  basliqlara  xiisusi  diqqat  yeti rm is  va  artiq  qeyd  etdiyimiz  kimi, 
asara  iki  tovhid,  dord  minacat  va  bes  na't  yaznusdir.  Bu  hissalardan  darhal  sonra  isa  sair  oziindan 
avvalki  “Xamsa”  mualliflarinin  -  Nizami  va  Dahlavinin,  dostu  va  muallimi  Caminin  sanatindan  soz 
aQir,  professor  Xalil  Yusiflinin  sozlari  ila  desak,  “onlara  oz  ehtirammi  bildirmakla  yanasi,  §arqin 
adicakilan  soz  sanatkarlarimn  yaradicihgina  bir  nov  qiymat  verir”  [12,  s.5].  Qeyd  edak  ki,  ozbak  sairi 
bir  qayda  olaraq,  har  bir  asarinda  Nizami  Gancavini  yad  etmayi  unutmamis  va  har  dafa  da  onun 
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sanatina  heyranligmi  bildirmisdir.  “Heyratiil-abrar”da  sair  salaflarina  hasr  etdiyi  faslin  ela 
sarlovhasindan  baslayaraq  ustadlarmi  dayarlandirir:  “X,aipamu  IUauxu  HmoMuii  MadyudamiM, 
HU3M  MyjiKuda  3yp  6o3y  cap  nanmacu  ou.ia  nan. nr  eauw  nynydy  .maeoyupun  ondu  ea  Ainupu 
Xucpae  ma-bpiupudaKUM,  6y  .maeoyup  ea  nyi<yd  muMaudun  naiima  anum  nauatcacma  condu ” 

(Hazrat  §eyx  Nizami  nidclhindd,  tidzm  mulkunda  qiidratli  bilayi  va  pancasi  ila  beg  xazina  nagd  (hazirda 
meydanda  olan)  cavahiri  aldi  va  dmir  Xosrov  tarifinda,  bu  cavahir  va  nagd  havasi  ila  pancasini  onun 
pancasina  saldi).  Gorduyiimuz  kimi,  burada  Omir  Xosrovun  da  Nizami  davamcisi  oldugu  xiisusi 
qeyd  cdilmisdir.  Daha  sonra  Navai  ilk  olaraq  Nizami  Gancavidan  bahs  edarak  onu  “ Gdzal  va  aydin 
dam§maq  qabiliyyati  olanlarin  (soz  sanatkarlarimn)  dastasinin  ba§imn  taci,  Haqiqat  xazinasinin 
tacimn  gdvhari,  Fazilat  madaninin  gdvharinin  amanat  saxlayam,  Balagat  danizi  iqarisinda  qiymatli 
gdvhar  va  s.  ”  adlandinr: 


Xaujiu  (pacoyam  oouiunum  acpcapu, 
ranatcu  wqm  a(pcapumim  zaayapu. 

Kohu  (pasujiam  zyyapuza  umuh, 

Eaxpu  oanozam  apo  dyppu  caxiun  [7,  s.46]. 

“Ganca  vatan,  konli  amn  gancxiz”,  -  deyan  Navai  Nizaminin  konliinun  Gancada  xazinalar 
yaratdigim,  oziinun  xazinadar,  dilinin  isa  xazinasacan  oldugunu  soylayir.  §airin  gancali  mudrikin 
“Xamsa”sini  dayarlandiran  misralan  daha  tasirli  va  ibratamizdir.  Nizami  xazinasina  Navainin  asl 
heyrati  mahz  bu  parcalarda  ozunii  biiruza  verir: 

(PuKpamu  MU30HU  6yny6  xaMcacanaic, 

«XaMca»  dexia,  oujiku  dezu.i  nanaic  aanaic. 

Kapnpau  MU30H  ama  apuion  yjiy6, 

EoniMonu  mourn  Kypau  xok  yiiyo  [7,  s.46]. 

(Onun  fikir  tarazisi  xamsaqakan  oldu,  “Xamsa”  dema,  balka  pane  ganc  (be§  xazina)  de. 
(‘Xamsa”ni  qakarkan )  tarazinin  gozhri  falaklar,  gaki  dag  Ian  isa  Yer  kiirasi  oldu) 

Zannimizca,  Nizami  sanatinin  “5akisini”,  “agirligim”  bundan  daha  gozal  va  heyratamiz  sakilda 
ifada  etmak  olmazdi.  Hatta  sair  badii  tasvir  vasitasindan  ela  incalikla  va  yerli-yerinda  istifada 
etmisdir  ki,  mubaliganin  ozii  bela,  tamamila  tabii  goriinur. 

Topmca  101  yapn  xupad  xo3unu, 
deK.uaaau  anum  Kynudun  03unu  [7,  s.46]. 

(Agil  xazinadari  (yani,  elm,  diiyiinca  sahiblari)  onun  ‘Xamsa  ” sindaki  darin  manalari  yiiz  asr 
boyunca  gaksa,  yalmz  gox  az  bir  hissasini  (goxundan  azim)  bela,  gakmaya,  yani  darin  manalarim 
agmaga,  dark  etmaya  nail  ola  bilmaz) 

(Beyda  bagh  bir  maqami  diqqata  gatdirmaq  istardik:  masnavinin  rus  dilina  tarciimasinda 
(qadim  ozbak  dilindan  V.Derjavin  tarciima  etmigdir)  tarciimagi  “yapu  "  sdziinu  “qarina”  (1  qarina  = 
33  il)  kimi  gevirdiyindan  misra  “He  63eecunib  u  ne  cnecnib  3a  mpuema  Jiem  ”  (“Ug  yiiz  ila  da  gaka  va 
hesablaya  bilmaz”)  (https://librebook.me/srniatenie _pravednyh/voll/2)  kimi  verilmigdir.  Lakin 
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"Alisher  Navoyi  Asarlari  Tilining  Izohli  Lug'ati:  IV"-dd  (https://archive.org/stream/AlisherNavoyi 
AsarlariTilininglzohliLugatilV)  “mpu  ”  sdziiniin  manasi  “osr,  ddvr”  kind  gostdrilmiydir.  Bozon  iso 
eyni  soz  “qom  ”  kimi  oxunub  izah  edilmi§dir.  Lakin  adim  gakdiyimiz  “tzahli  Hi  got  do  ”  heyt  eynih  bu 
Sakilda  dir). 

Novai  ustadmin  toxolliisunun  -  “Nizami”  admin  da  ona  goylar  -  falaklar  torafindon  verildiyini 
vo  Allahin  min  bir  xiisusiyyoti  oldugu  licit n  bu  adin  (obcod  hesabi  ila)  da  min  biro  barabar  oldugunu 
yazir: 


Ho3um  yjiyo  cy3  dypu  cepobma, 

LIapx  «Hu30muu»  e3u6  anpobum  [7,  s.46]. 

(Nazim  olub  soz  diirhrini  incalikla  diizduyii  iigiin  garx  ona  “ Nizami  ”  adim  layiq  bildi) 

Novbati  beytlarda  sairin  Nizaminin  oz  taxallusu  ila  bagli  “Leyli  va  Macnun”da  verdiyi 
malumata  -  “Nizami”nin  ahead  hesabi  ila  1001 -a  barabor  olmasina  dair  isarasindan  da  malum  olur  ki, 
ozbak  sairi  onun  butun  asarlarini  darindan  bilmisdir.  Navai,  Nizami-Dahlavi  adabi  munasibatlarina 
da  ozunamaxsus  sakilda  toxunmus,  “ Nizami  harada  gadir  qurdusa,  Dohbvi  orada  qonaqliq  etdi; 
Ddhbvi  artiq  onun  yolu  ib  gedorok  no  vardisa  gdtiirmiiqdiir,  ondan  sonra  noz.iro  yazanlara  ancaq 
“zir-zibil”  qalmiqdir"  -  deya  hind  sairinin  Nizaminin  izi  ila  getdiyini,  onun  adabi  maktabinin 
davamctsi  oldugunu  ozunamaxsus  sakilda  ifada  etmisdir. 

Osarin  Camiya  hasr  olunmu§  faslinda  da  maraqli  muqayisalarla  qarsi last riq .  Navai  salaflarinin 
-  Nizami,  Dahlavi,  Cami  va  ozunun  asarini  qarstlasdirir  va  maraqbdir  ki,  “Maxzanul-asrar”i  oda, 
“Matlaul-anvar”i  havaya,  “Tohfatul-ahrar”i  suya  va  “Heyratul-abrar”i  isa  torpaga  banzadir. 

Eynca  ymy  cyey  yaeo  dunna3up, 

Yu  apo  my(ppoK;  x;aM  spyp  no2V3up  [7,  s.54] . 

(Od,  su  va  hava  maqbulluq  tapdisa  (konullara  yol  tapdisa),  /  Onlarin  arasinda  topraq  da 
lazimdir) 

Sonraki  beytlarda  da  muqayisalar  davam  etdirilir:  salaflarinin  asarlarini  sarv,  gul  va  lalaya,  oz 
asarini  isa  oduna  (agaca);  muvafiq  olaraq  -  xaz,  atlas,  ipak  va  palaza  (kccaya);  lal,  yaqut,  diirr  va 
kahrabaya  banzadir. 


Capey  zyny  nojia  xapudopu  bop, 

JleK  ymynnum  boon  bo3opu  bop. 

Eynca  xa3y  atrnacy  ukcvh  Jiuboc, 

Mm  Jicyjiu  pwmoppa  npap  xa.u  nanoc. 

Jlauji  una  enymy  dyp  ucmap  bax;o, 

JleK  comohhuku  HCKup  Kaxpabo  [7,  s.55], 

(Sarv,  gul  va  lalanin  xiridan  (alicisi)  var,  Lakin  odunun  da  bazan  var.  Libasi  xaz,  atlas  va  ipak 
olsa  da,  Palaz  da  it  culu  qilmaga  yarayar.  Lal  ila  yaqut  va  durrii  baha  istayarlar,  Lakin  samam  (takca) 
kahraba  calb  edar) 
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Bu  misralarda  Sorqin  zongin  diiha  sahiblorinin  yaradicihgma  vcrilon  yiiksak  qiymotlo  yanasi, 
onlarla  eyni  soviyyodo  dayanan,  solollorinin  “yolu  ila  getdiyini,  onlan  kolgatak  izlodiyini”  etiraf 
etmakla  borabor,  bunu  oziina  sorof  i si  sayan  Novainin  bir  saxsiyyat  kimi  uca,  ali  kcyliyyotloro  sahib 
oldugunun,  inco  oxlaqa  yiyolondiyinin,  tavazokarliq  va  alicanabligm  an  zorif  maqamlarma  vaqif- 
liyinin  sahidi  oluruq 

Novai  da  Nizaminin  asarinda  oldugu  kimi,  soziin  tarifina  ayrica  yer  ayirmisdir.  Burada  diqqati 
cakan  asas  maqam  odur  ki,  Nizami  diinyamn  soz  vasitasila  var  olmasi  masalasina  toxunsa  da,  ondan 
daha  qox  “adabi-nazari  kateqoriya”  kimi  bahs  ctmis,  “Soz  qosmagm  fazilatini”,  “olciilii  soziin,  yani 
nazmin  olciisiiz  sozdan,  yani  nasrdan  daha  iistiin  olmasim”  incolomisdir  va  yeri  golmiskan,  deyak  ki, 
sairin  bu  fikri  qadim  §arq  abidasi  “Qabusnamada”ki  “...nasrda  islanan  sozlari  scirda  islatma,  nasr 
raiyyatdir,  scir  sail”  [13,  s.  147]  miilahizasi  ila  yaxindan  saslasir.  Akademik  Teymur  Karimlinin  da 
qeyd  etdiyi  kimi,  “Nizami  Gancali  yetkin  bir  alim-sair  kimi,  miitafakkir,  filosof-sanatkar  kimi 
adabiyyatda,  soz  sanatinda  yeni  iislub,  yeni  siva  yaratdigim,  scira  neca  bir  dayar  qazandirdigim  cox 
gozal  bilirdi  va  bunun  elmi-nazari  asaslarim  da  istedadh  bir  adabiyyatsiinas,  seirsiinas  kimi  oxucunun 
diqqatina  catclirirdi”  [14,  s.  19], 

Navai  isa  sozu  “falsafi”  baxnndan  dayarkandirmis,  onun  mana  yukiinun  incaliklarindan  bahs 
ctmisdir.  Klassik  poetik  zovqiin  talablarina  gora,  ozbak  sairi  da  nazmi  daha  yiiksak  qiymatlandirmis, 
Tanri  kalamimn  da  nazmla  ata  olundugunu,  formasindan,  yani  hansi  scir  saklinda  yazdmasindan  asdi 
olmayaraq  soziin  manasimn,  mahiyyatinin  daha  onamli  oldugunu  ayrica  qeyd  ctmisdir. 

Eyjijviaca  jhn/co  i  MaK,OMuda  m3M, 

Eyjijviac  )()u  mempu  KanoMuda  Ha3M. 

Ha3Mda  ya.M  acji  ama  MObnu  dypyp, 

Eyncyn  a  Hum  cypamu  yapne  dypvp  [7,  s.61  ]. 

( Ndzmdd  e'caz  olmasaydi,  Tanri  kdlann  ndzmld  olmazdi.  Ndzmdd  ham  asl  yerda  manadir,  Surati 
(formasi)  har  na  olursa-olsun) 

Navai  yazir  ki,  o  kas  soz  bahrinda  qavvas  (mahir  iizgiicii)  ola  bilar  ki,  mana  govharina  sahib 
olsun,  mana  incilarinin  sadafini  toplaya  bilsin.  Navaiya  gora,  soz  ela  acayib  va  safali  sarabdir  ki, 
ciraq  kimi  kon  1  iin  an  qaranhq  kiinclarini  isiqlandira  bilar. 

Malumdur  ki,  “Maxzaniil-asrar”da  asas  matna,  yani  maqalat  va  hekayatlara  kecmazdan  avval 
Nizami  oz  mamduhu  Qrzincan  hakimi  Bahrain  sah  ibn  Davudu  madh  etdiyi  kimi,  Navai  da  Xorasan 
hakimi  Sultan  Hiiseyn  Bayqaranm  sarafina  fasil  hasr  ctmis,  onun  “karamindan  da,  qazabindan  da” 
dam§mi§dir: 


Xa.M  KapaMU  oaxp  wia  koh  ocfiamu. 

Xa.n  sasaou  mvjiku  a/cayon  ocpamu  [7,  s.69]. 

( Ham  karami  daniz  ila  madanlarin  ( quyu )  miisibatidir  (yani  onlarin  vura  bihcayi  zarar  qadar 
sonsuzdur),  Ham  qazabi  cahan  millkuniin  balasi,  miisibatidir ) 

§air  burada  “bala,  miisibat,  zarar,  ziyan”  manalanm  veran  “afat”  soziinii  miisbat  va  manfi 
manalarda  maharatla  isladarak  bir  beytda  istedadh  rassam  fircasi  ila  Sultan  Hiiseynin  daqiq  portretini 
yarada  bilmisdir. 
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Novai  Sultam  yalmz  madh  ctmoklo,  onun  hiinoiiorini  miibaligoli  sokildo  tasvirla  kifayat- 
lonmomis,  hokmdarm  xalq  qarsisindaki  Tann  tarafindan  ata  cdilmis  masuliyyatindan,  insana  xas  olan 
qusurlarm  dovlatin  idara  edilmasina  vura  bilacak  zararlardan  da  gen  is  bahs  etmisdir.  §air  iizunu 
Sultana  tutaraq  deyir  ki,  hakimiyyat  daimi  olmadigi  iiciin  bu  fursatdan  istifada  et,  xalqin  guzaranini 
gozallasdir,  miiqaddas  borcunu  yerina  yetir.  Tabii  ki,  bu  “arkyana”,  casaratli  tovsiyalara  Sultan 
Hiiseyn  Bayqara  ila  Navainin  hala  usaqliqdan  90X  yaxin  miinasibatda  olmasi  fakti  sarait  yaradirdi. 
Boyiik  salafi  kimi  Navai  da  insani  Tanrinm  yaratdiqlarinm  asrafi  hesab  edir,  onun  kamil  va  gozal 
xalq  edildiyini  bildirir,  xiisusila  da  elm  va  qalam  sahiblarina  yiiksak  qiymat  verir  va  ali  humanist 
ideallara  xidmat  edan  insanlarm  aynca  hormat  va  ehtirama  layiq  olduqlarim  gostarir. 

“Maxzaniil-asrar”daki  “Gecanin  vasfi  va  koniila  dalmaq”  va  iki  xalvat  hissalarini  “Heyratiil- 
abrar”da  koniilun  tarifina  hasr  olunmu§  fasil  va  119  “Heyrat”  “avazlayir”  ki,  sair  burada  sufizm 
falasafasinin  prinsiplarinin  sarhini  verir.  Daha  sonra  isa  naqsbandiyya  tariqatinin  asasini  qoyan  §eyx 
Bahaaddin  Naqsbandidan  da  aynca  bahs  edilir  va  bununla  da  rasmi  hissa  basa  9atir. 

Maqalat  va  hekayatlarin  mazmun  va  ideyasina  galdikda  isa,  Yevgeni  Bertels  Navainin 
toxundugu  movzularla  Nizami  va  Dahlavi  movzulari  arasinda  “demak  olar,  he9  bir  ortaq  cahatlarin 
olmadigim”  [15,  s.  1 30]  yazsa  da,  zannimizca,  Nizami  va  Navai  maqalat  va  hekayatlarinda  istar 
movzu,  siijet,  istarsa  da  ideya  baxnnmdan  ust-iista  diisan  kifayat  qadar  maqam  va  hissa  vardir.  Alim 
yuxandaki  likrinin  ardinca  Navaini  salaflarindan  “farqlandiran”  baslica  xiisusiyyati  saciyyalan- 
dirarkan  yazir:  “Navainin  qarsisina  qoydugu  vazifa  -  asas  axlaqi  talimlari  isiqlandirmaq  va  camiyyat 
hayatinda  onlarin  tatbiqini  gostarmakdir”  [15,  s.  1 30] .  Fikrimizica,  bu  cahat  -  Navaini  ustadlarmdan 
farqlandiran  deyil,  balka  da  aksina,  onlarla  birlasdiran  iimumi  ortaq  noqtalardan  biridir.  Tabii,  Navai 
Nizami  va  Dahlavinin  eyni  movzudaki  asarlarina  yaradiciliqla  yanasmis,  onlan  eynila  takrarlamamis, 
orijinal  tafakkiir  mahsulu  olan  masnavisinda  dovriinun  siyasi-ictimai  va  sosial  balalarimn  tanqidina 
daha  90X  ustiinliik  vcrmisdir.  Bununla  bela,  maqalat  va  hekayatlardaki  yaxinligi  da  inkar  etmak 
olmaz.  Ela  “Heyratiil-abrar”daki  maqalat  va  hekayatlarin  movzusu  ila  “Maxzaniil-asrari’daki 
par9alan  qarsilasdirdiqda  da  bu  oxsarligin  ayani  sahidi  oluruq.  Misal  U9iin:  birinci  maqalati 
(xatirladaq  ki,  Nizaminin  asarindaki  ilk  maqalat  Adamin  -  ilk  insamn  yaradilmasina  dairdir)  insan  va 
onu  biitun  canhlardan  iistiin  qilan  imana  hasr  edan  Navainin  “ CyjimoHyji-opwftuHHU  scimzuh  i<ypy6, 
Mypuduza  caeon  mmu  ohujizohu  ea  vji  wcxpuu  jtcaeodmp  6una  aii()yyjiyi\  Kymmm  xojiu  yumoHU  ” 
(“Sultanul-arifini  qamgin  goriib  miiridi  sual  dilini  a9di  va  0,  safali  cavablar  ila  qaygili  konliinu 
bosaltdi”)  hekayati  Nizaminin  ela  birinci  -  “Umudsuz  padsahin  dastam”  ila;  naziradaki  u9uncii  - 
hokmdarm  qahrinin  va  adlinin  naticalarini  gostaran  “Sultan  va  qan”  hekayasi  ila  Nizaminin  “Sultan 
Sancar  va  qan”  hekayasi,  hatta  buradaki  mukalimalar,  bas  veran  ozbasinaliqlarin  tasviri;  har  iki 
asardaki  Adil  Onusiravana  hasr  olunmus  hekayatlardaki  oxsar  motivlar;  Navai  dordiincii  maqalatda 
xalqin  etimadim  qazamb  onu  aldadan  din  xadimlarini  tanqid  edirsa,  Nizami  eyni  movzuya  “Xain  sufi 
va  hacimn  dastanf’nda  ayam  aydmliq  gatirir;  Navai  da  Nizami  kimi  har  bahsin  sonunda  oziina 
muraciatan  hekayatdan  galdiyi  qanaati  badii  dilla  ifada  etmisdir  va  s.  Biitiin  bunlar  ozbak  sairinin 
azarbaycanli  salafinin  movzu  va  sujetlarini  yeni  adabi  prosesin  talablarina  uygun,  yerli-milli 
9alarlarla  zanginlasmis  sakilda,  farqli  va  orijinal  badii  ifada  tarzinda  isladiyini  gostarir. 

Qeyd  edak  ki,  “Heyratiil-abrari’da  Nizaminin  sonraki  masnavilarinda  yer  alan  ki9ik  sujetli 
hekayalarla  va  hatta  qadim  hind  abidasi  “Kalila  va  Dimna”dan  galan  motivlarla  da  saslasan 
ahvalatlarm  tasvirina  rast  galmak  mumkundur. 
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Natica  /  Conclusion 

Novainin  osarindo  toblig  vo  toronniim  etdiyi  osas  ideyalar  -  odalot,  yiiksok  oxlaq,  dogruluq, 
safliq,  sodaqot  -  mohz  Nizami  Goncovi  odobi  moktobinin  sistemli  sokildo  odobi  osorlorin  movzusuna 
ccvirdiyi,  miioyyonlosdirdiyi  odobi  prinsiplorin  davami  vo  inkisafi  idi. 

Gorduyumiiz  kimi,  dahi  ozbok  sairi  01  i si r  Novai  noziranin  biitiin  qaydalarina  ciddi  sokildo  amal 
etmakla  yanasi,  movzuya  tamamila  orijinal  yanasmis  va  tiirk  adabiyyatmin  an  mohtosom  “Xamsa” 
incisini  yaratmisdir. 
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TaxMHHa  Ea/iajioea 

^OKTOp  (})HJIOCO(j)CKHX  HayK  B  oSjiaCTH  (|lMJIOJIOIHH,  HHCTHTyT  JIHTepaTypbl  HMeHH  HH3aMH 
raH/i>KeBH.  A3cp6aHa>Kan. 

E-mail:  tehmine_b@mail.ru 

PerioMe.  A3epoaiia>KancKHH  MbicjiHTejib  HroaMH  r»H,zpKeBH,  npeflJioacHBHiHH  aocojiiomo 
oumMaiOLiieecH  ot  npcainccTBcminKOB  oTHomemie  k  obinccTBcmio-iioJiin  hhcckhm,  con,HajibHbiM, 
HpaBCTBeHHO-3THHeCKHM  BOnpOCaM,  CBOHMH  6eCH,eHHbIMH  CTHXaMH  pa3pymHJI  «XyaO‘/KCCTBCmib[C 
aOI  MbI»,  yKOpeilMBLIIHCCH  flO  Hero  B  MHpOBOH,  B  TOM  HHCJIC,  BOCTOHHOH  JIHTepaType.  Ero  n033HB, 
aBJiaromaaoi  CHHTe30M  reHnajibHoro  Mbimnemra  h  cootbctctbhh  bmcokhm  tctctmhcckhm 
KpHicpuMM,  oooiaiHJia  MnpoByio  jiHTepaTypy  hobbimh  opurmiajibiibiMH  npoH3BcaciiHMMH, 
ocHOBHaa  cyTb  KOTopbix  CBOflHJiaeb  k  BOcneBamrio  nejiOBeica  n  nejiOBeHHOCTH.  flo  Hanajia  XIX 
CTOJieTHa  ocHOBHbie  TeMbi  h  xyao’/KCCTBCimaH  cocTaBJiaiomaa  comhiiciihh  npcac'iaBm  cjich 
boctohhoh  JIHTepaTypbl  pa3BHBajiHCb  no  «HopMaTHBaM»,  3aKpenjieHHbiM  ihkojioh  ejiOBecHOCTH 
Hi-naMH.  Muonic  H3BecTHbie  jiHTepaTopbi  BocTOKa  noMHiajin  Hn3aMH  kbk  yimcjia,  cmnajiii  ^jia 
CCOM  HCCIblO  H  BeJIHKHM  HCnbITaHHeM  C03/ianHC  IipOHBBeaeilHH  Ha  TeMbi,  3aHMCTBOBaHHbie  H3  ero 
TBopnecTBa.  Taicne  Biumnc  MacTepa  nepa,  ktk  Amhp  XocpoB  ^axjieBH,  AbayppaxMan  ^jKaMH, 
Ajimuep  HaBOH,  Aojih  Eeii  IIlHpa3H,  Ampa(J)  Maparan,  Xaji/Ky  KupMaim,  HcManji  Aoji/Kajm  h 
miioi  hc  apyi  nc  nbiTajiHCb  b  hhmx  jiHicpaiypno-xyaoKCCiBcmibix  h  icorpa(|mMCCKHx  ycjiOBHax 
CHHTe3HpoBaTb  TeMbi  h  mothbm,  npHBHeceHHbie  a 3 c p 6 a ii a /K a n c  k n  m  nosTOM  b  JiHTepaTypy,  c 
OCObeHHOCTHMH  HX  pOflHOH  KyjIbTypbl.  noaooilbic  nOnbITKH  3aKOHHHJIHCb  pO/KJienHCM  II03THHCCKHX 
o6pa3u,OB,  oboraiHBHJHx  MHpoByio  coKpoBHmHHu,y  JIHTepaTypbl.  B  u,ejiOM,  nocjic/iOBaicjiH 
TpaflHH,HH  HroaMH  raiUJVKCBH  BHeCJIH  BeCOMblH  BKJia/I  B  /ICJIO  npOAOJDKeHHa  H  B  pa3BHTHe 
HanpaBJieHHa,  CBOHCTBemioro  iiotthhcckoh  mxojie  rcimajibiioro  MacTepa.  Ojhihm  h3  caMbix 
H3BeCTHbIX  lIOCJICJIOBa'ICJICH  3TOH  mKOJIbl  HBJIHCTCH  OCHOBaTeJIb  KJiaCCHHCCKOH  y36eKCKOH  n033HH, 
no3T  h  rocyjiapcTBcmibiH  jjcincjib  Ajiniunp  HaBOH,  JKHBmHii  b  XV  bckc,  hbc  TBopnecTBO  xopomo 
3HaiOT  bo  BceM  MHpe.  B  CTaTbe  npoBOjmiCH  napajuiejib  MOKjiy  MecHeBH  (jiByci  niuHc)  «Max3aHyji- 
acpap»  («CoKpoBHmHHu,a  rairi r»)  HmaMH  rami/KCBH  h  noaMoii  «XeiipaTyji-a6pap»  HaBOH, 
HanncaHHbiM  kbk  ncanpc  (noapa/Kannc)  k  npoinBcacnmo  aBcpoaiiji/KancKoro  no3Ta.  B  «XeiipaTyji- 
a6pap»  mo>kho  naiiiH  pa3MbmuieHHH  y36eKCKoro  no3Ta  o  CBoeM  bcjiukom  npeainccTBcmiMKC.  B 
xojie  HCCJie#OBaHHa  aBTop  nojib30Bajica  rep  mc  n  e  bth  h  cc  k  h  m  h  HCTopmco-cpaBHHTejibHbiM 
MCiojiawH.  Ciaibn  cojicp/KHi  ccbuiKH  Ha  MecHeBH  o6ohx  nosTOB,  a  Taioice  ncKoiopbic  naymibic 
paboTbi  no  yKa3aHHOH  TeMe.  B  cjiynae  iicoSxojihmoc'ih  oibojihicb  mccto  u,HTaTaM, 
nojii  Bcp/Kjiaiomu m  aarjiiOMCiiHn  aBTopa. 

K.iioMenbie  cjioea:  HroaMH,  HaBOH,  «CoKpoBHmHHu,a  rair  1 1»,  «Cmhtciihc  npaBCjnibix»,  ncanpe, 
OTBeT,  BJiHSHne,  JimcparypnaH  i  pajmHHH  . 
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